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Turkiye Cumhuriyeti Htikumeti ile Siovakya Cumhuriycti Hiikumeti 

Arasmda Hava Th§lmaclhgl Anla§masl 


Bundan boyle i9bu metin ic;inde Akit taraflar olarak anllacak 
alan Tiirkiye Cwnhuriyeti Hukumeti ve Slovakya CUJDhuriyeti 
a,ikumeti t nin 1 Arab.1< 1944 Ylllnda Sikago ' da imzaya aC:;1.1mlf;1 alan 
Uluslararasl Sivil Havacl.ll.k Soz1ef;:Jmesinin taraflarl olarak. 
ulkeleri araslnda ve 6tesinde hava seferleri kurmak ve i$letmek 
al1r1.aclyla bir an1az:;;ma yapmak arzusuy1a; 

A~;A~IDAKi MADOEL8RDE ANLA$MI$LAROIR 

MADOE I 

TANIMLAR 

1. A!;Hlglda yazlll terimler bag1am ba~ka turlu 
ge.rektirmedik<;e I bu Anla~ma ama~larl. baklmlndan, tanlmlanm1.9 
bulunmaktadlr: 

a) If Sozleflme " terimi 7 Arallk 1944 tarihinde $ikago'da 
im:;:aya a<;11an UluslararaSl Sivil HavaClllk Sozlesmesini ifade 
edE!r ve bu sOzle~menin 90'lnC1 maddesine gOre benimsenmi$ alan 
Ekleri ve 90 ve 94 'uncu maddelerine gore 81< veya 6oz1e~mede 
yapllan ve her iki akit taraf<;a kabul edilmi!i herhangi bir 
de~i,ikligi de kapsar. 

b)" Havac111k makamlar~ " Turkiye Cumhuriyeti baklmlndan 
Ula$t1rma Bakan~'nl ve bu Bakan taraflndan YUrUtulmekte alan 
fonksiyonlarl ifaya yetkilendirilmi$ herhangi bir kif?i veya 
org,lm1; Slovakya Cumhuriyeti bak1mlndan, Ta1;llmacl.llk. Posta ve 
Teh~komunikasyon 8a1<an1191 Sivil Havacl.l1k Dairesini ve her iki 
balde de adl gec;:en makamlara yUklenmit;! bulunan gorevleri ifaya 
yetki1endiri1mi~ herhangi bir di§er ki,i veya organl ifade eder. 

c)" Tayin edilmi~ bavayolu illlet:.mesi ,. terimi, bir Akit 
Tarclfln obur Akit Taraf nezdinde bu An1a,manln 2.Madde (2) 
(11<1:8:51na uygun olarak belirtilen hatlarda uluslararasl. seferleri 
i,le!tecek olan ve bu Anla,manln 3. Maddesine gore ya:ul1 olarak 
tayin edilmi, bulunan her havayolu i,letmesini ifade eder. 

d) II Toprak " (Uke), " bava saferi " uluslararasl. bava 
seferi ", " havayolu i~letmesi " ve " teknik in!" tI (Trafik 
amac;:lC'rl d1t;ll.nda in!,) terimleri bu Anla,smanln ama.:;larl 
baklmlndan s()zle~menin 2.ve 96. Maddelerinde yazl11 anlaml. 
taS1yacaklardlr. 

e) "Kapasite" terimi mutablk kallnan sefet"ler i1e i1gi1i 
olar,ak bu seferlerde kullanllan hava at"aCl kapasitesinin belli 
bir sure ic;inde ve hat veya hat kesimi uzerinde yaptlg1 sefer 
adedi i1e carplmlnl ifade eder. 

f 1 "Mutal)l.k kal~nan seferler" terimi, bu Anla$ma Ekinde 
belirti1en hatlar ~zerinden yolcu, y~k va postan!n ayrl ayrl veya 
birlikte ta~i1nmaSl i~in yapllan tarife1i hava seferleri demektir. 
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g) "8al.i.rt.i..lm.i, hat" terimi bu Anla~n1n Ekiode bulunan Hat 
Cetvel inde belirtilen bir hattl ifade edec. 

h) ".£k" terimi btl Anla~nln Eld veya bu Anla~mn 18. Maddesi 
nOkOmlerine gOre d~l$ik ~ekli demektir.Ek bu Anla~manln ayrllmaz bir 
paroaslnl olu~turur ve bu Anla~ya yapllan bOtUn atlflar Eki de icine ailC. 

i) '''l.tcret tarifesi tl terimi yolcu, bagaj veya yilk (posta harie;:) 
t'!,lntnaSl iein ahnacak fiyatl ve bu fiyatm ~rli oldugu ~artlan !fade 
eder ve ta.$lYlcl tarailndan hava nakHyatl ile ilgili olarak ifa edilen 
dJ.~er hizmetlerin Hyatinl ve ~artlannl ve bilet saU$lannda Odenecek 
ac~tallk kamisyonunu cia iyerir, posta ta~~ Ocreti ve ~rtlarl bu fiyatln 
dl~lndadH. 

MAOCE 2 

1. Herbir Akit Taraf dit)edne, tayin edilmi~ havayollan i,letmelerinin 
beUrtUen hatlarda uluslar araSl hava seferleri yOrtltmesi i<;:1n a;;a~ldaki 
haklan tamr: 

a) Di~r Akit Taratln Olkesi Ozerinden inmeksizin uQroak; 

b) SOzkonusu Olke ic;:erisinde teknik ini~ yapmak; ve 

c) 'ricar i esas Ozerinden yolcu~ yOk ve posta yOklemek ve bo~altmak arnaclyla 
Anla~nln Ek' inin Hat Cetvelinde belirtilen hatlar uzerinde adi gOsterilen 
noktalara ini~ yapmak. 

2. Elo maddenin 1. hkrasuldaki hic;:bir husus, bir Akit Tarafl.n havayolu 
i~let:rresine, dH}er Akit Taraf Olk:esinde bu diger tarahn Ulkesindeki ba"ka 
bir noktaya Ocret veya kira kaqahgl. ta~l.r11\ak uzere yolcu, yUk ve posta 
alrnallc hakklm verdHji :'$eklinde anla~11amaz. (kabotaj hakkl) 

3. Bu Anla~mamn ilQJncO maddesi hilkUmleri uyannca tayin edilen havayolu 
i~let~lerinin dl~lndaKi Akit Taraf havayolu 1~letmeleri de i~bu maddenin 
1. fJ.krasl (a) ve (b) tali flkralannda yer alan haklardan yararlamr. 

4. &~~inci trafik haklannln tanlntnasl , her iki Akit Tara! sivil havaClhk 
otoriteleri araslnda ~zel nitelikli anla~malara tabidir. 
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MADOE 3 

HAVAYOLU I$LETMESININ TAYINI VE I$LETME YETKISI 

1.Mutablk kallnan seferlerin i,letmesi i~in her Akit Tarafln bir 
v~ya birka~ havayolu i~letmesi tayin etmeye hakkl olacaktlr. 
B(;yle bir tayin her ik1 Akit Tarafln havacl.llk makamlarl. arasl.nda 
yapllacak yazl11. ihbar yoluyla gerr;ekle~tirilecektir. 

2.Tayin ihbarlnl alan havaclilk makamlarl, bu maddenin (3) ve (4) 
fl.kralarl hukumlerine tabi olarak, gecikmek.sizin 6biir Akit 
tillrafln tayin edilen havayolu it;;letmesine ihbar alan Akit tarafl.n 
ka:nun ve y6netmeliklerine uygun olan gerekli illlietme yetkisini 
vereceklerdir. 

3.Bir Akit Tarafln havaclllk makamlarl Obur AXit Tarafl.n tayin 
etti~i havayolu i~letmesinden anl.lan makamlarca SOzle~me 
hUkumlerine g6re uluslararasl seferlere normal 01arak uygulanan 
kanun ve yonetmeliklerin emretti~i ~artlarl verine getirebilecek 
nitelikte oldu~unu kanltlamaSlnl isteyebilirler. 

4.Bir: Akit Taraf tayin edilen havayolu ir;;letmesinin esas 
mulkiyetinin ve etkili kontrolunun abur Akit Tarafa veya 
uYl:-uklan.na ait olduguna dair kanlt bulamadl~lnda, 1\kit 
Taraflardan herbiri bir havayolu if11etmesinin tayinini kabul 
etnteme veya bu maddenin (2) flkraslnda an11an i~letme yetkisini 
vet~eyi red veya bu Anla$manln 2. maddesinde belirtilen haklarln 
kullanllmasl.na gerekl i g6rdugu kaYltlarl kOymaya hakkl olacakt1r. 

5 .E:u Maddenin (2) flkrasl..nda anllan i~letme yetkisini alan tayin 
edilmi~ havayolu i$letmesi, bu Anlaemanln 12.Maddesi hukiintlerine 
g6re belirlenen ucret tarifesi yUrurlu~e girdikten ve 14. 
Maddesine gore u~u~ tarifeleri onaylandlktan sonra mutablk 
ka11nan seferleri herhangi bir zamanda ie1etmeye baqlayabilir. 

6. Her Akit Taraf. tayin etmi~ oldugu havayolu i~letmesinin 
yerine, Obi'lr Akit Tarafa yazlil. olarak bildirmek suretiyle ve 
yukarl.daki (1' ve (3) flkralar hOkumlerine tabi olarak bir ba,ka 
hav'!lyolu i:;;letmesi tayin etme hakk.~na sahip olacaktlr. Tayin 
editen yeni havayolu i$letmesi yerine gec;tigi havayolu 
i914!tmesinin haiz oldugu haklarlnl. haiz olacak ve tabi oldugtl 
yQkQmlfilfiklerine tabi olacaktlr. 

MADOE 4 

±~LETME YETKILERININ 

IPTALI VEYA KAKLARIN ASKIYA ALINMASI 

1. Her Akit Taraf In havacJ.l.lk makamlarl., .:u~agl.daki hallerde, 
oteki Akit Taraf~a tayin edilen bir havayolu i~letmesine verilmi~ 
bulunan i~letme yetkisini geri almak veya bu Anla!?manln 2. 
Maddesinde belirtilen haklarl.n kullanllmaslnl durdurmak veya bu 
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haklarln kullanllmaSlna gerekli gordu~ kaYltlar~ koymak hakklna 
slahip olacaktl.r: 

ail Tayin edilmit? havayolu i~letmesinin esas mulkiyetinin veya 
fiili kontroHiniin havayolunu tayin eden Akit Tarafl.n veya 
uyruklarl.nl.n elinde bulundu~una dair kanltlayamamasl, veya 

b) Tayin edilmi~ havayolu it;;letmesinin kendisine bu haklarl 
tanlyan Akit Taraf.ln kanun ve yonetmeliklerine uymamas.l veya 
ihlal etmit;; olmasl., veya 

c) Tayin edilmil;) havayolu il!?letmesinin mutablk kall.nan seferleri 
bu Anla$mada belirtilen sartlara uygun olarak il!?letmemesi, 

hilllerinde. 

2. Bu maddenin 1. flkraSlnda belirtilen ve haklarl.n geri 
all.nmaSl, tatbikatl.nl.n durdurulmasl veya kaYltlar konulmasl 
hususlarl.nda derhal bir i91em yapllmasl. kanun ve yonetmeliklerin 
daha fazia ihlal edilmesinin Onlenmesi i~in $art de~ilse. bOyle 
bir hak ancak bu Anlal!?manln 17.Maddesine gore Obur Akit Tarafla 
yapllacak isti$areden sonra kullan.llacakt~r. 

MADOE 5 

KANUN VE YOHETMELiKLERiN UYGULANMASI 

1. Bir Akit Tarafln, uluslararasl. hava seyniseferi yapan 
Ut~aklarJ.n ulkeye giri~, kall$ ve ~lkl.F;larl. veya bu uc;aklarl.n 
top:raklar~nda kall.~ auresi i~inde i~letimi va seyrilseferi ile 
ilg:i1i kanunlar ve yonetmelikler, Obur Akit Tarafl.n tayin etti~i 
havciyolu i$letmesi uC;aklar.lna uygulanacak ve bu kanunlar ve 
YOOf!tmeliklere ilk Akit Taraf1n topraklarl. icindeyken veya 
ayrJ.11rken yahut girerken bdyle bir uc:;ak taraf lndan 
uyul.acaktlr. 

2. Elir Akit Tarafln. uc;akta taf;i1nan yolcu, mlirettebat, kargo ve 
post.anln ulkeye kabulu, ulkede kallf;ll, transit ge<;i$i veya 
ulkE!~den ayr~l.u;ana ili~kin yasa va yonetmeliklerine, drne~in 
gumruk. giri9 <:;l.kJ.$l, g6c:;, pasaport, para ve sa~ll.k 6nlemleri ile 
ilgili yOnetmelikleri de dahil 6bur Akit Tarafln havayolu 
taraflndan ilk Akit Tarafln topraklar1na giri$te, topraklarlndan 
Glkl~ta ve topraklarl. icinde iken uyulacaktlr. 

3. AJdt devletlerden birinin taiebi uzerine di~er Akit Taraf her 
iki ulkede hava trafik haklarl kullanan havayolu i$letmelerine 
talelPte bulunan Deviete sadece giri$ veya transit gec;ir;; lein 
gereldi seyahat dokumanlarJ. alan yolcularln ta$lnmalar1n1 
sa~liiyacak. tedbirleri almalarlna izin verecektir. Ta/i?lnan bir 
yolcunun obur Aki t Devletin ulkesine giri~ ile i1gi1i yasa ve 
yonetmeliklerine uymamasl. halinde bir havayo1u il!?letmeai onu 
maliyeti kendine ait olmak uzere geri g6turmeye mecburdur. 
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HADD£ 6 


HAVACILIK G:JvENLIGi 


1. Akit Taraflar, Uluslararasl hukuka gore mevcut hak ve yUkUmlU1Uklerine 
u~~n oiarak, sivil havaclllk qUvenli4inin yasadl~l mUdahalelere kar~l 
konmmaSl amaclyla birbirlerine kar$l tistlendikleri yUkUmlUI04Un, bu 
An.Lasma'nln aynlmaz bir par<;;aSlh1 teskil ettiC}ini tey1d ederler. 

2:. Mit Taraflar, uluslararasl hukuka gOre mevcut haklannln' ve 
:,U~\.InltJIUklerinin genel niteliklerini klsltlamakslZ1n, ozellikle 14 EylUl 
1963 tarihli, U<;:aklarda hlenen S~lar ve DHler Bal.l Eylemlere ili~kin Tokyc 
S6z.1e~si, 16 Arahk 1970 tarihli U~alclarln 'tasadlSl 'tollarla Ele 
Geciriimesinin Onlenmesine lli$kin Lahey s<:>z.le9lflE!sir 23 EylOl 1971 tarihli 
Sivil Havacl11k GOvenli~ine KarSl l~lenen Suclarln Onlenmesine 11i~kin 
Montreal Soz.lesmesi hUkiinlerine, 24 Subat 1988 tarihinde Hontreal'de 
itnz,alanan Uluslararasl Sivil Havaclll~a Hizmet Veren Havaalanlaunda 
KanUn(h~l Siddet OlaylanOln ())lenmesine tliskin Protokole va gelecekte 
Mit Taraflarca onaylanabilecek ayrll alandaki dic}er bUtUn uluslar araSl 
belqelere uyqun hareket edeceklerdir. 

3. Akit Taraflar, sivil ucaklarln yasadlSl yollarla ele geciriLmesini 
onlEmelc, bu ucaklann, yolculannln ve roUrettebatlnln l havaalanlannln ve 
haVOi seyrusefer tesislerinin emniyetine kar~l di~er yasadl$l eylemleri ve 
sivil havaclllgln gOvenligine ili~kin her turlU tehdidi bertara! etmek 
\l7.ere, talep halinde birbirlerine geraldi her turHl yardI.mda 
bulullacaklardu. 

4. i\kit Taratlar kar:;l.llkll ili:skilerinde, AIel t Taraflara uygulanabilir 
oldu·!ju 61~e, Uluslararasl Sivil Havac1.llk Te:;kilat.l taraflndan konulan ve 
Uluslararasl 5ivi! Hav(lclll k S(}z.le.$mesine Ek olarak adIan<:ilnlan havaclll.k 
gOvenli~i hOkUmlerine uygun olarak hareket edeceklerdin taraflar, Kendi 
tescUindeki ucak isletmecilerinin veya iqyeri merkezi Ulkelerinde bulunan 
veya Ulkelerinde sUrekli mukim olan ucak i~letmecilerinin ve Ulkelerindeki 
havac'llaru i.$letmecilerinin sozkonusu havaclllk gtlvenligi hUkOmlerine uygun 
hareket etmelerini isteyeceklerdir. 

S. Aldt Taraflardan her biri, s()zkonusu uc;:ak i~let.Inecilerinin, di~er Mit 
Taraftn Ulkesine girl~ if;in, bu olkeden C;lkl.$ icin veya bu Ulkede kallnan 
sure zarflnda di~er Akit Tarafc;a, yukarldaki 4. flkrada atlf yapllan 
havacllIk gilvenli~i hUklImlerine uymalarlnl!1 istenebileceqi hususunda 
Inlltablktu. 

6. Jl..kit Taraflardan her biri, kendi Ulkesinde uc;aklann konmmasl, 
yolculann, murettebatln el bagajlaunln, genel bagajln, )cargo ve ucak 
leva.:nmatlmn yOkleme ve bo~al t.ma Oncesinde ve Slraslnda kontrolU amaclyla 
yeterll tedbirlerin etkln ~ekllde uygulanmaSlnl saglayacaktlr. Mit 
Taraflardan her bid, belli bir tehdidin bertaraf edilmesi arnaclyla difJer 
Akit Taratln makul 6zel gUvenlik tedbirleri allnmasl yolunda yapacagl 
herhanqi bir talebi de olumlu ~ekilde dikkate alacaktlr. 
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1. Sivil u~aklar~n yasa~dl~1 yollarla ele ge~irilmesi olayl veya 
bl.l dogrultuda bir tehdidin vuku bulmasl veya u~aklara, uc;ak 
YCJlcularlna ve murettebatlna, havaalanlarlna veya hava seyrusefer 
t.t~sislerine yOnelik diger yasa-dlf$l. rm:idahalelerin meydana gelmesi 
hillinde Akit Taraflar, haberlef$mede ve bu tur bir olayln veya 
olay tehdidinin suratli ve guvenli bic;imde sona erdirilmesini 
an\a<;layan di~er uygun tedbirlerin all.nmaSlnda kolayllk sa~layarak 
bi.rbirlerine yardlmcl. olac:aklardl.r. 

a. Bu Maddenin havaclllK guvenligine ili~kin hukumlerinin cbCu; 
Akit Tarafc;a farkll bir uygulama getirildi~ine inanmasl 1c;1n 
Akit Taraflardan birinin makul nedenleri olmaSl halinde, 0 Akit 
Tarafl.n yetkili havaClll.k makaml di~er Akit Tarafln yetldli 
havaClllk makamlndan ivedi isti$are talebinde bulunabilir. 

9. Bu talep tarihinden itibaren bir ay ic;inde tatmin edici bir 
anla$maya van.lamamasl. hirinci Akit Tarafln havayolu i~letmesinin 
\fe~/a i$letmelerinin i~letme yetkilerinin all.konulmasl., iptal i, 
kuntlanmaSl veya bunlara kaYlt konmas.l. i.;:io neden 
Ohl$turacakt~r. Ola~am15tu bir durum gerektiriyorsa, Akit 
Taraflardan herbiri bu bir ayllk surenin bitiminden once ara 
tedibir alabilir. 

MADDE 7 

SERTiFlKA VB LISANSLARIN TANINMASI 

1. Aki~ taraflardan birinin verdigi veya ge~erli kl1dlgl uC;u~a 
elveri~lilik sertifikalarl, yetki sertifikalarl. ve lisanslar, bu 
sertifika ve lisanslarln verilmelerine veya gec;erli xlllnmalar.lna 
esas olan aran~lan ~artlar Sozle$meye gore konulabilecek asgart 
startdartlara e:;lit veya uzerinde olmalarl $artl.yla, di~er Akit 
Tan,f taraflndan ge~erlilik siireleri ic;inde ge<;erli saYllacaktlr. 

:2. Ancak her "kit taraf kendi ulkesi uzerindeki uc;u$lar amaclyla. 
di~er Akit Taraf veya di~er herhangi bie Devlet taraflndan kendi 
uyruklarlna veri len veya gec;erli kll.l.nan yetki sertifikalarl ve 
lisanslarl.n gec;erlili~ini tanlmaYl reddetme hakklnl sakil 
tutmaktadlr. 

MADDg 8 

GfiMRUK VERGILERINDEN VB D±~ER RAR~LARDAN MUAFIYET 

1. Akit Taraflardan herbirinin tayin edilen havayolu h;letmesi 
taraf:lndan uluslararasl seferlerde i~letilen ucaklar va bu 
ucakl.arda buhman mutat donanlm, akaryaklt ve ya~lama yaglarl ve 
(yiyecek, i~ecek ve tutun dahil) u~ak levazlmatl da, Oteki Akit 
Tara! Ulkesine var~$ta, tekrar yurt d1~lna ~lkar~llncaya Kadar 
u~akta kalmak veya oteki Akit Taraf ulkesi uzerindeki U~U$un bir 
klsmlnda kullanllmak kaydlyla, butun gumruk vergileri, muayene 
ucretleri ve diger nlsum ve vergilerden?l ba~t~tk tutulacaktlr. 

230ii 2011http://www."esmigazete.gov.tr/eskiler/Z002/05/20020516 htm 

http://www."esmigazete.gov.tr/eskiler/Z002/05/20020516


T Page 9 of 163 

2. A~agldakiler de yap11an hizmetler kar~lll~l. allnacak ucretler 
hari~ aynl. rusum ve vergilerden ba~l~lk tutulacakt1r; 

a) Akit taraflardan birinin Qlkesinde. bu taraf1n yetkili 
makamlar1nca tespit edilen miktarlarl af?mamak ve Oteki Akit 
Ta:rafln tayin edilen havayolu ir?letmesinin uluslararasl. bir 
seterinde <;all,tlrl.lan u<;aklar1nda kuilanllmak (izere uc;:a§a allnan 
u~clk levazlmatl., 

b) Akit Taraflardan birinin ulkesine, oteki Akit Tarafln tayin 
edHen havayolu isletmesinln uluslararasl seferlerinde kullanl.lan 
u<;aklarln bakl.rn ve onarl.ml. iein sokulan yedek parealar; ve 

c) Uc;aga all.ndl.~l Akit Taraf ulkesi uzerinde yapllacak U(;:u~un bir 
kl.sml.nda kullanl.lacak bile olsa, Oteki Akit Taraf.ln tayin edilen 
havayolu isletmeleri taraflndan uluslararasl. seferlerde i,letilen 
u~aklarln ikmaline ayrl1ml~ olan akaryaklt ve ya~lama ya~larl. 

Yukarl.daki (a) (b) ve (c) tali flkralarda 56z6 edilen 
maddelerin gumruk nezaret veya kontrolu altl.nda tutulmaSl 
gerl!!kebilir. 

3. Her Akit Taraflo tayin edilmi!$ bir havayolu i$letmesine ait 
m;:aldarda normal borda te<;hizatl ve normal olarak ucakta tutulan 
mal:~eme ve levazlmat diger Akit Tarafln topra~lnda ancak 0 
tOPJ~aklardaki gumruk makamlarlnl.n onaY1 ile bOll.laltl1abilir. Boyle 
bir durumda, bunlar tekrar 01ke dl~lna ~lkarlllncaya ve gUmruk 
mevzuatlna gore ba9ka turiu elden <;l.karlll.ncaya Kadar adl gecen 
makamlarln gozetiminde kalabilir. 

MADDE 9 

HAVALtMANLARI VB HAVACILIK TESiSLERINDEN 

YARARLANMA fiCRETLERt 


1. Ber Akit Taraf1n topraklarlnda diger Akit Tarafln tayin 
edilmi$ havayolu i~letmelerine ait. hava araelarl.nl.n havalimanlarl. 
ve diger haVaClllk tesislerinden yararlanma ucretleri, benzer 
uluslararasl. hava seferleri yapan ulusal bir havayolu isletmesi 
iein belirlenenden daha yuksek olamaz. 

2. Kendi kont.rolu alt l.ndaki havalimanlarl, havayollarl., hava 
trafik hizmetleri ve i19i1i tesislerinden yararlanl.lmaslnda Akit 
Taraflardan hicbiri kendine ait.veya ba~ka herhangi bir havayolu 
islel:mesine benzer uluslararasl hava 'seferleri yapan di~er Akit 
tarat: havayolu i~letmesine g6re tercihli muamele yapmayacakt1r. 

MADDE 10 

DiREKT TRANSIT TRAFIGI 

Akit Taraflardan birinin Qlkesinden direkt transit ge~en ve 
bu ama~ i<;in ayrllml!$ bulunan havalimanl. bOlgesinden ayr11mayan 
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yolcular basitle,tirilmie bir g6mr6k va gO~ kontro16nden daha 
fazlaSlna tabi tutulmayacaklardlr. Direkt transit ge~en bagaj ve 
yukler gumruk vergileri ve diger benzeri har~lardan ba§l.fpk 
tutulacaklardl.r. 

MADOB 11 

PARA TRANSFERI 

1. Tayin edilen her havayalu it;;letmesinin di~er Akit Tarafl.~ 
topraklarl.nda Kendi ta$lmaC111K belgelerini d~rudan veya t 

takdirine gore. acentalarl. aracl1l~lyla satIM ve duzenleme hakln 
olclcaktlr. Bu havayolu ieletmelerinin boyle bir tat;;: lmacl.l l.gl 

satma hakkl olacak ve herhangi bir ki~;i bOyle bir taf,nmacl.ll§1 
konvertibl d6viz ve/veya mahalli para ile satln almakta serbest 
olacaktlr. 

2, Tayin edilen her havayolu i~letmesinin talep uzerine trafik 
ta~lmas1ndan elde edilen gel irlerin giderleri aean fazlal1.91 
reami dOviz kuru uzerinden d6vize ~evirmeye ve ulkesine 
gondermeye hakkl olacaktlr. Akit Taraflar araslnda bir Odemeler 
anla~maSl.nln flg11i hukumleri yoklu~unda, yukarlda anllan 
transfer konvertibl d6vizler uzerinden ve i1gi1i ulusal yasalar 
ve kambiyo yonatmeliklerine gore yapllacaktlr. 

MAnDE 12 

TARIFELERiN ONAYLANMASI 

1. Belirtilen hatlar uzerinde bu Anlae:manln 2.Maddesinin (2). 
flkraslna gore yolcu ve yuk ta~l.nmasl.na ait tarife1er va bunlarla 
ilgili all.nacak acente komisyonlarl Akit Taraflar havac.ll.lK 
mak~lmlarl.nl.n onaYlna tabi olacaktlr. Tarifeler i~letme 
maliyetini, makul bir karl, cari rekabet ve pazar 1;lartlarln1 ve 
taslmadan yararlananlarJ.n menfaat1erini dikkate almalldlr. 

:2. Tarifeler yururliige girmesi 6ngor61en tarihten en az otuz (30) 
gun once Akit Taraflar havaClllk makam1arlnl.n onaYlna 
sunulacaktlr. Akit Taraflar mutabl.k kallrsa bu sure oze1 
durumlarda klsaltllabilir. Boyle bir onay aClkca verilebilir. 
Anc(l,k, Akit TaraflarIn havacll1k makamlarl.ndan hi~biri onaya 
sunulduklarJ. tarihten itibaren otuz (30) giln i<;inde teklif edilen 
tarifelere itirazlarlnl a~lkca bildirmemeleri halinde, bu 
tarifeler onaylanml.$ saY11acaktlr. Sunus i~in belirtilen surenin 
klsaltllml~ olmasl halinde, havacII1K makamlarl itiraz bildirim 
suresinin de buna gore kl.saltl.lmaSl hususunda an1a~abilirler. 

3. Bu Maddenin (2). flkraslnda anllan Qcret tarifeleri uzerinde. 
mumkiinse Akit Taraflarln tayin edilmi$ i19i1i havayollarl. 
i~lel:melerince, gerekiyorsa Kendi hukilmetleri ile gor\Uiu1dukten 
va uygunsa ba~k:a havayollar1yla yap11acak danl~malardan sonra 
anla~?maya varllacaktlr, Boyle bir anlafjmaya ilgili uluslararasl. 
ucret bel irleme mekanizmasl. veya lATA Birli9i kullanl.larak 
varllabilir. 
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4. Bu Madde hukumierine g6re tespit edilmi~ bir ucret tarifesi 
yenisi yap111ncaya Kadar yururlukte ka1acaktlr. Vine de, ucret 
tarifesi sona eril$ tarihinden itibaren on iki (l2} aydan fazla 
temdit edilemeyecektir. 

5. Eger bir ucret tarifesi uzerinde bu maddenin (3) f~kras~na 
gore bir an1a~ma olmazsa veya bu maddenin (2) flkras~na g6re
il'gili sure ic;inde bir itiraz bildirilmi~ ise. Akit TaraflQn.n 
havac11ik makamlar1 ucret tarifesini Kendi aralarlnda anla~arak 
teispit etmeye c;all.~acaklardl.r. 

6. Eger Akit Taraflan.n havacl.ll.k makamlar~ bu maddenin (5) 
flkrasl.na gore bit" ucret tarifesi tespit edemezse, uyu~mazll.k bu 
AnJLaliimanln 19.Madde hUKumlerine g6re hal liiekline ba~lanacaktl.r. 

MADDE 13 

ICAPASITE 

1. Her iki Akit Taratln havayolu i$letmelerine, Kendi ulkeleri 
araslnda bel irtilen hatlarda, mutabl.k kallnan seferleri 
isl,etmeleri l<;:in adil ve eGit imklin saglanacakt~r. 

2. I~utablk kallnan seferlerin i~letilmesinde, her Akit Taraf~n 
tayin edilen havayo1u l;lirketi, diger Mit Tarafl.n tayin edilen 
havayolu ~irketinin C;:l.karlarlnl dikkate alacak, ayle ki aynl. 
hatlarln tamaml. veya bir )clSml. uzerinde bu sonuncusunun sa~ladlgl 
sefE~rleri haks~z olarak etkilemir;; olmasln. 

3. Akit Taraflarln tayin edilmi$ havayolu r;;irketlerinin 
sa~ladlklarl. mutabl.k kaIlnan seterler belirti!en hatlar uzerinde 
halk:ln ta91ma ihtiyar;larl ile yaKl.ndan i1gi1i olacak va havayolu 
~irk,etlerini tayin etmi q Akit Devlet ulkesinde baf?layan veya 
oraya y6nelik yolcu ve/veya posta dahi! yuku ta.lmak ic;in mevcut 
va rnakul olarak beklenen ta~l.rna ihtiya.-.;::larlnl. makul bir yuk 
faktoru i1e karSllayacak bir kapasiteyi saglamak. aSl1 amar;larl 
olacaktlr. 

4. Her iki Mit Tarailn tayin edilmi:; havayolu mutablk kallnan 
seferleri l$letmeleri ko9uluyla, onlar, belirtilmir;; hatiarda 
arzedilecek seferlerin kapasitesi ve slk11g~ uzerinde 
anla:sacaklardl.r. Slkll.k ve kapasite her 1ki Akit Tarafl.n 
haval:~llk makamlar~nl.n onaYlna bag11 olacaktl.r. Bu kapasite r 

trafik talebine g6re her 1k1 Akit Taraf havacl.llk makamlarl.nl.n 
onaY:lna tabi olarak zaman zaman ayarlanacaktl.r. 

S. Gec;ici bir nitelikteki umulmadlk yolcu taleb~ni ~a~f;ala':'8k 
i~in, tayin edilmi~ alan havayol1arl., bu Maddenln hukum1erlne 
ragITlen • aralan.nda yolcu ta1ebini kar~llarnak i~.in gerekell: ~u 
tip get:ici artl~lar hususunda anlaf;Jabilir. Bu tlP herhangl. blr 
kapasite artlr;;~ onay ic;:in Akit Taraflarln haVaClll.k makamlarlna 
gecikmeksizin bildirilecektir. 
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MAnDE 14 


U<;U$ TARIFELERI 


1. Sir akit Tarafln tayin edilmi~ bir havayolu i~letmesi slkllgl
(frekansl), u~ak tipini. halka arzedilecek koltuk konfigurasyonu 
ve saYlslnl. ve tarifenin gecerlik suresini belirterek en az otuz 
(:30) gun once tasarladl.§l seterlerin bir zaman tarifesini diger
Akit Tarafln havaCl.11K makamlarlnln onaYlna sunacaktl.r. 

2.. Tayin edilmi, bir havayolu i,letmesi ucufJ tarifelerinde 
i~erilen u~u~lara ek seferler i~letmek istiyorsa bu ek seferler 
kcmusunda di~er Akit Tara!l.n tayin edilmif;l havayolu il?letmesi 11e 
anla,maya varacaktl.r. Tayin edilmi" havayolu i~letmeleri arsl31nda 
bir anla~maya varllamamasl halinde konu bir ek ucu~ kabul eden 
Ak.it Tarafl.n havacl.ll.k makamlan.nca c6zume kavu$turulacaktlr. 

3. Bir Akit Tarafln tayin edilmi$ bir havayolu i,letmesinin 
onaylanml.$ U~U$ tarifelerinde sonradan yapl1acak de~i$iklikler, 
i$letme nedenleriyle ucak tipinde yapl1acak degi~iklik dl.l?l.nda, 
diger Akit tarafln haVBCl.llk makamiarlnln onaYl.na sunulacaktlr. 

MADDE 15 

TICARI FAALtYETLER 

1. Her Akit Tarat'. di~er Akit Tarafl.n tayin edilmi$ herhangi bir 
havayolu i"letmesine. kar$l.llkll esas uzerine, ulkesinde tayin
edilmi$ havayolu i~letmesinin ihtiya~ duydu~u burolarl ve idari. 
ticari ve teknik personeli bulundurma hakkl. verecektir. 

2. Yukarlda (1) fl.krada anllan burolarl.n tesisi ve personel!n 
istihdamL ile i1gi1i Akit Tarafl.n yabancl1arln ulkeye kabulu ve 
ulkede ikametine ve istihdamlna ili~kin vasa va yonetmeliklerine
tabi olacaktl.r. 

3. Her Akit Taraf diger akit Taraf~a tayin edilmi$ herhangi bir 
havayolu i*'$letmesine ta!pma hizmetlerini kendi ta~l.ma belgeleri 
ile satl$ burolarlnda do~rudan ve diger Akit Tarafl.n ulkesindeki 
acelfltalar araCl.llgl. ile herhangi bir mUsteriye herhangi bir para 
uzerinden satma hakkl verir. 

MADOE 16 

±~LETME BiLGi VE iSTATISTIKLERiNiN 
BILDIRiLMEsi: 

1. Tilyin edilmis havayolu i~letmeleri Akit Devletlerin havacJ.ll.k 

makc:"nl<:,rl.~a bu Anla$manln 2. Maddesinin (2) paragraflna gore

bellrtllml$ hatlarda hava seferlerine baslamadan en az bir ay 

onceden sefer turunu, kullan.llacak hava aracl. tiplerini ve ucu, 

tarifelerini bildireceklerdir. Bu husus daha sonra yap11acak 

degi$iklikler i~in de aynen ge~erlidir. 
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2. Her Akit Tarafll1 haVaCll.lk makamlan. diger Akit Tarafln 
havaC111k makamlarlna ealepleri uzerine. birinci Akit Tarafln 
taiyin edilmi$ herhangi bir havayolu i~letmesince belirtilmht 
hatlarda sa~lanan kapasitenin gozden gec;irilmesi amaclyla tayin 
edilmi$ her bil' hava.yolu i$letmesi hakkl.nda. makul olarak 
gerekebilecek periyodik veya di~er istatistiki verileri tem!n 
edeceklerdir. 

MADOE 17 

iSTI$ARELER 

1. Yalun bir iebirligi ruhu i~erisindej her iJd Akit Tarall.n 
haVaClll.k makamlarl bu Anla$ma ve Eklerinin uygulanmaSl.nl 
il~Jilendiren butun hususlarda yakln i,birligi saglamak amaclyla 
zaman zaman ya gor(lI~me veya yaZl$ma yoluyla iletifilim 
kUI:acaklardlr. 

2. Her Akit Taraf herhangi bir zaman bu Anla~ma ile ilgili bir 
sorun hak)unda istil?are talebinde bulunabilil'. Akit Taraflarca 
bSfilka turlu mutabl.k kallnmaml$Sa bu isti~arelere, bu yoldaki 
talebin abur Akit Tal'af~a allndl.gl. tarihten. itibaren altml$ 
gOnlOk bil' sure i~inde ba$lanacaktlr. 

MADOE 18 

DEGI$IKLIXLER 

1. Akit Taraflardan biri bu Anla$manln herhangi bir hilkm\1nun 
de~:l$tirilmesini $ayanl arzu buluyorsa, bu de~i~iklikler, Akit 
Taraflarca uzerinde anla$maya varl1ml$Sa, yazlll ihbarlarln 
teatisi ile teyit ediIdiklerinde yUrUrlu~e gireceklerdir. 

2. I~u Anlaf$manln Ek' inde yapl1acak degi$ikl ikler uzerinde Akit 
Taraflarln havaCll1k makamlarl araslnda dogrudan yazl11. olarak 
anlaemaya varliabilir. 

3. Mava ta$lmaCll1~1 konusunda ~ok tarafll bir genel sozleqmenin 
her iki Akit Tarafla ilgili olarak yUrUrlu~e girmesi halinde. bu 
Anla,ma bu ~ok tarafll s6z1e$menin hQkumlerine uyacak $ekilde 
degi$tirilecektir. 

MADOE 19 

UYU$MAZLIKLARIN ~OZUMU 

1. Akit Taraflar araslnda bu Anla~manln yorumlanmasl. veya 
uygulanmasl. ile ilgili bir uyU$maZllk ~lkarsa, Akit Taraflar bu 
uYU$maZllgl Once Kendi aralarlnda muzakere yoluyla halletmeye
J:;aiJ.$acaklardlr. HavaClllk makamlarl bir anla~maya varamazsa 
uyu~mazllk diplomatik kanallar araclllglyia halledilecektir. 
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2. Uyu~mazllk yukarldaki (l) flkraya gore halledilemezse. Akit 
Taraflardan herbirinin ta1ebi uzerine bir tahkim hey'etine 
slJnulacaktlr. 

3. Bu tahkim hey'eti amaClna Ozel (ad hoc) olarak kurulacaktlr: 
hE!r Akit Taraf birer uye tayin edecek ve bu iki uye .Akit 
Turaflarca ba~kan tayin edi1ecek Or;uncu bir Devletin uyrug.J 
uzerinde an1a$acak1ardlr. Bu uyeler Akit Taraflardan birisinin 
di§er Akit Tarafa uyu~maz11~1 bir tahkim heyetine sunma niyatini 
bi1dirdigi tarihten itibaren iki ay, ba~kan ise \ir; ay icinde. 
tay!n edi1ecektir. . 

4. Yukarldaki (3) f1krada belirtilen surelere riayet edilmemi$ 
olmasl halinde, herbir Akit Taraf, 11g11i ba9ka bir duzenleme 
yoklu~unda, U1uslararasl Sivil Havac~llk Te~ki1atl (ICAO)'nln 
Konsey Ba~kanln1 gerek1l tayin1eri yapmak uzere davet edebilir. 
Ba~kanln her bil' Akit Taraf~n uyru~ndan, veya bu gorevi 
yapmas~na baska bir engel olmasl halinde. kendisine vekalet eden 
BaJ~kan YardlltlC1Sl. gerek1 i tayinleri yapmalldlr. 

5. Tahkim hey' et i kararIarl.nl oy c;oklugu i1e alacaktl.r. Bu 
kararlar Akit Taratlar uzerinde ba~laYlc1 olacakt~r. 

6. Her Akit Taraf Kendi uyeslnln ve tahkim hey' eti 
dUl~u~malar1ndaki temsilinin giderlerini kendisi karl?l.layacaktlr I 

ba~kanln giderleri ve olabilecek diger giderler Akit Taraflarca 
e~i.t olarak karf;l.lanacaktl.r. Oiger btitun hususlarda. tahkim 
hey'eti Kendi usulQnu belirleyecektir. 

MADDE 20 

ICAO'YA TESCIL 

Bu Anlal?ma ve bu Anla~manln 19.Maddesine gore yapllan 
herhangi bir degil?iklik, Uluslararas1 Sivil HaVaclllk Te~kilatl 
(lCAO) nezdinde tescil ettirilecektir. 

MADDE 21 

SONA ERME 

1. Uu Anla~manln gecerliligi SlnlrS1Z bir sure i(,":indir. 

2. Her Akit Tarat 6bur Akit Tarafa herhangi bir zaman bu 
Anla~maYl sona erdirme hususundaki kararlnl yazll1 olarak ihbar 
edebilir. Bu ihbarnamenin bir aureti aynl zamanda UluslararaSl 
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Sivil HavaC1l1k Te~kilatl' na gonderilecektir. 80yle bir 
ibbarnamenin verilmi~ olmasl. helinda, ifibu Anlaf;ma, Akit 
Taratlarln anla~masl ile anllan ihbarname 0 surenin bitiminden 
6nce geri allnml!? bulunmadlkqa, sona erdirme ihbarnamesinin Obur 
Akit Taraf~a al1nl~ tarihinden on iki ay sonra sona erecektir. 
6bur Akit Tarat~a ihbarnamenin allnd1g1 teyit edilmemi~ olmasl 
halinde, ihbarname suretinin Uluslararasl. Sivil Havacl11k 
Te~kilat1 taraf1ndan all.nrll.gl. tarihten on dort gUn sonra allnml.~ 
saYllacaktlr. 

MADDE 22 

yURURLU(;E GiRI$ 

Bu Anlasma. Akit Taraflarln Nota Teatisi iIe, i1gi1i Anayasal 
formalitelerinin tamamland1.911H birbirlerine bi1dirir bildirmez 
yururluge girecektir. 

Bu Anlasmanln yururHige girmesi uzerine ~ekoslovak Cumhuriyeti 
H(lkumeti ile Turkiye Cumhuriyeti Huk.umeti arasl.nda 5 Mart 1947 
gunu Ankara' da imzalanml.S bulunan Hava Nakliyat An1asmasl. va 
buntunla ilgili Slovak Cumhuriyeti ile Turkiye cumhuriyeti 
konusundaki diger degi$ikliklerin yerine gec;ecektir. 

Ankara'da 1991 Ylh Nisan aYlRlR 2 nei gUnUnde. UIJ nUsha olarak TOrk~e. SlovaklJa \Ie lngiUzce 
dilh::ri Uzerinden dOzenlenmi~ olup. btitOn metinler e~jt dogruluktadlr. Bu Anl~mamn yorum
lanmasl veya uygulanmasJ hususunda herhangi bir fikir aynhgl ha1inde Ingili7.ce met;n muteber 
olacaktn. 

TORKlvE CUMHURtYETl SLOVAKVA CUMHURlvETi 


HOKUMETt ADINA HUKUMETj AD1NA 
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U 

HAT CETVELi 

Sluvak Cumhuriyetinin tayin edilmi!';'l havayolu i,letmesi veya 
l~letmeleri taraflndan i~letilecek hatlar: 

Slovakya'da herhan?i - Ara Noktalar - istanbul - tleri Noktalar' 
bit' nokta 

1. Seferin Slovakya'da ba~lamasl veya bitmesi ~artlyla ara veya 
ileri noktalar herhangi bir u9U!';'Ita konmayabilir. 

2. Zaman zaman Akl t Taraflar In havaclilk makamlarlnln 
anla~abileceklerinin dl~lnda Tilrkiye'nin topra~lnda indirilmek 
Uzere bir ara noktadan, veya bir ileri noktada indirilmek Uzere 
TUrkiye topra~lndan trafik allnamaz ve bunun tersi. Bu klsltlama 
her tUrlU duraklamnl1 trafik iein de ge~erlidir. 

TUrkiye Cumhuriyeti'nin tayin edilmi~ havayolu i~letmesi veya 
ifiletmeleri taraflndan i!;lletilecek hatlaI': 

TUrkiye'de herhangl - Ara Noktalar - Bratislava - tleri Noktalar 
bir nokta 

1. Seferin TUrkiye:de ba,lamasl veya bitmesi ~artlyla ara veya 
ilelri noktalar hertlanqi bir ucru$ta konmayabilir. 

2. Zaman zaman Akit Taraflarln havaclilk makamlarlnln 
anla~abileceklerinin dl,lnda Slovakya'nln topra~lnda indirilmek 
Uzere bir ara noktadan veya bir ileri noktada indirilmek Uzere 
Slo\rakya topraljlndnn trafik allnamaz ve bunun tersi. Bu kuatlama 
her tUrlU duraklamall trafik i~in de qe~erlidir. 
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AIR TRANSPORT AGREEMENT 

between 

The Government of the Republic of Turkey 

and 

the Government of the Slovak Republic 

hereinafter referred to as the "Contracting Parties", 

Being Parties to the Convention on International Civil Aviation 

opened for signature at Chicago on the seventh day of December 

1944, 

and 

Desiring to conclude an Agreement for the purpose of the 

establishment and operation of air services between their 

respective territories and beyond, 


Have agreed as follows: 

ARTICLE 1 

J) (~fi"iI; (} /1,'1 

For the pHrposc of this Agreement, 

a) the term "the Convention" means the Convenlion 011 Inlernational Civil 

Aviallon opened for Signalure at ChIcago on the seventh day of December 1944, 

and Includes any annex adopted under itrticle 90 of that Convention and (lny 

amendmenr of the annexes or Convention llnder arttcles 90 find 94 (hereof so far 

as these annexes and amendments have been adopred by both Conlracling 

Parties; 


b) the term "aeronautIcal authorities" means, in the case of the Slovclk Republic 

rhe Minislly of Transport Posts and TelecommunicatIOns ~ DepAnmenl of 

CIVil AviatIon and. III the case of the Republic of Turkey [he Minister of 

Transportation anu Comlllunications and any person or body authorized to perform 

any functions exercised by the said Minister or, in both cases, any other person or 

body authorized to perform the functions incumbent upon the said authorities: 
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c) the term" designated airline" means each airline that one Contracting Pany 
has designafed in writing to the other Contracting Party in accordance with 
Allicle 3 of this Agreement ns being an airline which IS to operate international 
all'services on the routes specified in conformity with Article:1 paragraph (2) of 
this Agreemenl; 

d) the terms "territory", "air service", "international air service", "airline" and 
"stop for non-tratlic purposes" shall. tor the purpose of this Agreement have the 
meaning laid down in Articles 2 and 96 of the Convention: 

e) the term "capacity" in relation to "agreed services" means the capacity of 
the aircraft used on such services. multiplied by the frequency operated by such 
airc:raft over a given period and route or section of a rollte~ 

f) 	 the term "agreed services" means scheduled air services on the routes specitied 
in (he Annex to this Agreement for the transport of passengers, cargo and 
mail separately or in combination; 

g) the term "specified rOllte" 1l1eanS a route specified in a Route Schedule in rhe 

Anne:'< to this Agreement~ 


h) the term "Annex" means the Annex to this Agreemenr or as amended in 
accordance with the provisions of AI1icle 18 of this Agreement. The Annex forms 
an integral part of this Agreement and all references to Ihe Agreement shal1 Include 
Lhe Annex~ 

i) the term "taritr means the price to be charged l'Or the carriage of passengers, 

baggage or cargo and the conditions under which this price apply, incluchng price 

and conditions tor other sel'vices performed by (he cnrner m connectton with 

air transportation and agency comrTIlSSiOIl to be 1Jmd·,oll Ihe sales of tickers, but 

excluding remuneration and conditions .to( II,,! 'c4lrriilge9f mail. 


ARTl(l.E 2 

Grant of Rights 

(I) Each Contracting Party grants 10 [he other Contracting Party the following 

rights for the conduct of international air services by designated airlines over the 

specified routes: 


a) tel fly without landing across its territory. 

b) to land in ics territory tor non-tramc pllrposes~ and 

c) 10 land in its territory at the points named on the specified routes in the Route 

Schedule in the Annex tor embarking and disembarking of passengers, baggage, 

cargo and mail on a commercial basis. 


(2) Nothing in paragraph ( I) of this Anicte shall be deemed to confer on the 

designated airline of one Contracting Pany the right ofembarking. in the lerrilory 
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of the other Contracting party. passengers, baggage. cargo and mail carried tor 
remuneration or hire and destined tor another point in the territory of that 
Contracting Party (cabotage ). 

(3) The airlines of each Contracting Party. other than those designated under 
Article 3 of this Agreement. shall also enjoy lhe rights specified in paragraph (I). 
subparagraph a) and b) of this Article. 

(4) Fifth freedom traffic rights shall only be granted on the basis of special 
, ," 

agreements between the aeronautical authorities of both Contracting Parties. 

ARTICLE J 

Designation of Airline and Operating Authorization 

(I) Each Contracting Party shall have the right to designate one or several airlines 
for the purpose of operating the agreed services. Such designatjon Shill! be 
effected by virtue of written notification between the aeronautical authorities of 
botill Contracring Parties, 

(~) The aeronautical authorities which have received lhe notification of 
designation shall. subject to the provisions of paragraphs (J) and (4) of this 
Article, grant without delay to the designated narline of the other Comracting 
Party the necessary operating authorization, which is consistent wilh the laws and 
regulations of received Contra~ting Pany. 

(3) The aeronauclcal authorities of one Contracting Party may require the airline 
designated by the other Contracting Pany to prove that it is qualified to Itllfill 
lhe conditions prescribed under the laws and regulations normaUy applied to the 
operation of international air services by the said ~Ulhorihes in conformity with the 
provisions or the Convention. 

(4) Each Contracting ()arty shall have the fight 10 refilse H') accept the designalion 
of an airline and to reflJse to grant the operating authorization referred to in 
paragraph (:2) of this Article. 01' to impose such conditions as it may deem 
necessary tor the exercise of the rights specified in Article 2 of this Agreement. 
whenever the Contracting Party has no proof that substantial ownership and 
eflective control of that airline are vested in the other Contracting Party or in its 
nationals. 
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(S) Havins received the operatmg authorization. provided for under paragraph 
(:!) of this Article. the designated airline may at any time start to operate the 
agreed services. provided that tariffs established in accordance with the 
provisions of Article I ~ of this Agreelnent are in force and timetables are 
approved under Article 14 of chis Agreement 

(6) Either Conlracting Party !;hall have the right to replace by wfctten 
communication to the other Contraceing Party and subject to the provisions of 
paragraphs (I) to (3) above. rhe airline it has designated by another airline, 
The newly designated airline shall have (he same rights and be subject to the same 
obhgations as rhe airline which it replaces. 

ARTICLE" 

Revocation of Operating Authorization or Suspension of Rights 

(I) The aeronautical authorities ofeach Contracting Party shall have the right [0 

revoke an operatmg authorization or to suspend the exercise of the rights specified 
in Article 2 of (his Agreement by Ihe designated airline of the other Contracting 
Party or to impose such condirions ns it may deem necessary on the exercise of 
such rights. if: 

a) the designated airline cannot prove that substantial ownership and etlective 
control are vested in the Contracting Party designating the airline or in its 
nattonals; 

or 

b) the designated airline faiJs to comply with or has infringed the laws or 
regulations of the Contracting Pal1Y granting these nghts: or 

c) the desigmued airline f.1ils 10 operate the agreed services in accordance 
with the conditions prescribed under lhis Agreement. 

(~) Such right shan be exercised only aner consultation with the other Contracting 
Party, in accord.mce with Article 17 of rhis Agreement. unless immedin1e 
revocation. suspension or imposition of the conditions provided for under 
paragraph (I) of Ihis Article is. essential to prevent further infrlngements of laws 
and regulations. 
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ARTICLE 5 

Application of Laws and Regulations 

(I) The laws and regulations of one Contracting Party relating to the admission 
to, stay in. or departure from its territory of aircraft engaged in international air 
navigation. or to the operation and nilvigation of such aircraft while within tts 
territory. shall be applied to the aircraft of the auline designated by the other 
Contracting Pany and shan be compiled with by such aircraft upon entrance into. 
departure from and while within the territory ofrhe first Contracting Party . . 
(2) The laws and regulations of one Contracting Pany relating to the 
admisSion to. Slay in. tr81,sit through and departure from its territory of 
passengers. crew. baggage. cargo and mail on aircraft, including reguJalions 
relating to entry. clearance. IInnllgrallon. and emigration. passpol1s. customs. 
currency and sanitary measures. shall be complied with by the airhne of the 
other Contracting Party upon enrrance into or departure from and while within 
the territory of the first Contracting Par1y. 

(J) Upon the request of either ('olltnlcling Pany. lhe other Cc,lIltrnctlng PiU1y 
shan permit the airlines which exercise I\lr .ranic righrs 111 both countries to take 
measures to ensure that only passeng.ers with the travel documents required fbr 
entry into or transit through the requesting State are carried. In case a carried 
passenger fails to comply with laws and reguJations tor entry into the country of 
other Contracting P;u1y an airline is obliged 10 tnmspOl1 him back on costs of .hlS 

airline. 

ARTICLE 6 

Aviation Security 

(I) Consistent with their fights and obligations under InternationaJ law. fhe 

Contracting Parties reafJinn thai their obligation to each other to protect the 

security of civil aviation against acts ofunfawnll interference torms an integral 

part of lhis Agreement. 

(::!) Wirhout limiting the generality of Iheir rights and obtlgations under 
intern3tJonai law, the Contracting Panies shall in panicu'ar act in confbrmity with 
Ihe provisions of the Convention on Oflenses and Certain Other Acts COIllfl1!lled 
on Board Aircraft. signed at Tokyo 011 14 September 1963, the Convention for the 
Suppression ofUnlawftl1 Seizure of Ajrcrrtft. signed at the Hague on 16 
December IQ70 and the ('onvernion for fhe Suppression of Unlawtlll Acts 
against the Safety of Civil AViation, signed at Montreal on ::!3 September' 1971 , 
the Protocol for the SuppressIOn of Unl:lwfilJ Acts against the SafelY of 
international Airports, signed at Montreal on 24 Febntary 1988 when it becomes 
ratified by both Contracting Pal1ies and all other international Instruments inthe 
same field which may be ratified in the future' by the Contracting Parties. 
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(.1) The Cuntractlng Pal1ies sh~1l provide upon request all necessary ilSsiSlnllCt! 10 

ench other to prevenf nels of lInlnwn,1 seizure ofcivil aircraft and other 
untawfiJi acts againsl the safety ofslich aircraft. their pnsseng.ers and crew, airports 
and air navigation facilities. and llny other threat 10 the security of civil ;wialion 

4) The Contracting Parries shalt in Iheir munml relnlions, acl in 

conformity with the aviation securily provIsions established by the 

Infernallonal Civil Aviation Org.anization and designated as Annexes to rhe 

Convention to the extelll fhitt Stich security provisions are applicnble to the 

Contracting Partles~ they shall rCC)lIire that operators of aircraft of Ihelr 

registry or operators of aircratl who have their principal place of business or 

permanent residence in their territory and the operators of airpor1s in their territory 

act in conformity with such aviation security provisions, 


(5) Each Contracting Party agrees Chat such operators of aircraft may be 

ret)lIIred to observe the llviation securHy provisions referred to in IJaragraph (4) 

above required by the other Contracting Party tor entry into, departure from. or 

while wldun the territory of lhat other Contracting Party, 


(6) Each Contracting Party shall ensure that adequate measures are em~ctively 

app~ied within irs territory to protect the all'craft and to InSpect passengers, crew, 

carry-on items. baggage, cargo and aircraft stores prior to and during boarding 01' 


loading. Each Contracling Party shall also give sympcuhelic consideration to any 

requesl from the other Contracting Party for reasonable special security measures to 

meel a particular threat. 


(7) When ao incident or threat of an incid~nt of unlawtlll seizure of civil aircraft 

or olther unlawfill acts against the safety ofsuch aircraft. th~ir passengers and 

crew. airpons Or air navigation f8cilities occur, Ihe Conlracting Pflrties shall assis( 

each other by facilitating communicAtions and other appropriate measures 

imended 10 terminate rapidly and safely such incident or threat thereof 


(8) When a Contracting Party has reasonable grounds to believe thaI the other 

Conaracting Party has departed trom the aviation security provisions of (his 

Article. the aeronautical authorities of that Contracting Party may r~qllest 


immediate consultacions wilh the aeronautical authorities of the ocher 

Conrracting Party, 


(9) Failure to reach a satisfactory agreement within one mOluh of the date of 
slich request shall constitute grounds tor withholding. revoking, limiting (Ir 
impl)sing conditions on the operating authorization of an airline or airlines of lhe 
former Contracting Pany. If retlU1red by an emergency. either C'ontractlllg 
Pany may take in[erim action prim to the expiry Clf this month. 
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ARTICLE 7 

Recognition of Certificates and Licenses 

{I} Certificate of airworthiness, certificates of competency and licenses issued or 
rendered valid by one of Ihe.Contracling Parties shall, during the period of their 
validity, be recognized as valid by ttie other Contracting Party, provided that 
the requirements under which slIch certificates or licenses were issued or 
rendered valid afe equal to or above the minimum standards which may be 
established pursuant to the Convention. 

(2) Each Contracting Party reserves the right, however, to refuse to recognize as 
valid. t'Or the purpose of flights over its own territory, certificate of competency and 
licenses granted to or rendered valid for its own nationals by the other Contractmg 
Party or by any other State. 

ARTICl..£ 8 

Exemption from Customs Duties and other Charges 

I. Aircraft operated on international air services by the designated airline of either 
C0t1U8Cling Party. as well as their regular equipment. supplies of fuels and lubricants. 
and aircraft stores (including food. beverages and tobacco) on board, such aircraft shall 
be «~xempt from all customs duties. inspection fees and other duties or taxes on arriving 
in the territory of the other Conlracting Party, provided such equipment and supplies 
remain on board the aircraft lip 10 such time as they nre re-e."ported or lhey are used 
on board aircraft on the pan of the journey to be performed over that territory. 

1. There shall also be exempuon from the same duties and taxes. wilh the exception of 
charges corresponding to the service I)ertormed f'Or: 

a) aircratl stores taken on board in the territory of either Contracting Party. within 
limits fixed by the authorities ofsaid Contracting Party. and for lise on board aircraft of 
the clesignated airline engaged in an international serVIce of the other Contracting 
Party. 

b) spare parts and regular equipment entered into the territory of either Contracting 
Party for the mainlenance or repair of aircraft used on international air services by the 
designated airline of the other Conlractil1g Party: and 
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c} fuel And lubricants destined to supply aircraft operated on international air services 
by designated airlines of the other Contracting Party. even when these supplies are to 
bE~ used on the part of the journey to be performed over the lerrilOry of the Contracting 
Party in which they are taken on board. 
Materials, supplies and spare parts referred to in sub-paragraphs (a), (b) and (c) above 
may be required to be kept under Customs supervision or control. 

(3) The normal board equipment. as well as the materials and supplies normally 
retained on board the nircraft of a designated airline of either C aorraeting Party. may 
be unloaded in the terrilOry of the other Contracting Par1y only with the approval of 
the Customs authorities of that territory. In such case, Ihey may be placed under the 
supervision of the SAid authorities up to sU5=h time as they are re-exported or 
otherwise disposed of in accordance with Customs regulations. 

ART1CI...E 9 

User Charges for Airports and Aviation FaciUties 

(I) The charges levied in the territory of either Contracting Party for the 
use of airports and other aviation facilities by the aircraft of each designated 
airline of the other Contracting Party shall not be higher than (hose levied on 
am:raft of a national airline engaged in similar international air services. 

(2) In the use of airports, aiTWays. air traffic services and associated facilities 
under its control. neither Contracting Party shan give preference to its own or any 
other airline over an airline of the other Contracting Party engaged in Similar 
international air services. 

ARTICLE /0 

Direct Transit 

Pass,engers in direct lransir across the territory ofa Contracting Party. not 
Jeavmg the area of the airport reserved for such purpose, shall be subject to no 
mor'e than a very simplified customs and immigration control. Baggage and freight 
in direct trAnsit shall be exempt from customs dutles and other simltar charges. 
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ARTICLE 11 

Transfer of Funds 

() Each desigIHued airline shaH have che righl to sell and issue irs own transportation 
documents tn rhe territory of the other Contracting Party directly and. at its discretion. 
through its agents. Such airlines shall have the right to sell such transportation. Rnd Rny 
person shall be free to purchase such transportation in any convertible and/or local f 

curreru...-y. 

(1) Each designated airline shall have the right to convert and remit to its country on 
demand. at the oRkial rate or exchange. the excess of receipts over expenditures 
achieved in connection with the carriage of IraBie. In the absence of the approprime 
provisions of a payments agreement between the Conlracting Panies, the above 
mf~ntioned transfer shaH be made in convertible currencies and tn accordance with the 
nalionallaws and foreign exchange regulations applicnble. 

ARTICLE 12 

Approval of Tariffs 

(I) The tariOs and relevant agency commissions to be charged for carriage of 
pas!>engers and cargo on the routes specified in accordance with Article ::! 
paragraph (2) of this Agreement shan be subject to approval by the 
aeronautical authorities of the Contracting Panies, The taritTs should take Into 
account the cost of operation. a reasonable profit. the prevailing conditions of 
competition and of the market as well as the interests of transport users. 

(2) Any tariffs shall be submitted for approval to the aeronautical authorities of 
the Contracting Parties at least thirty (30) days prior to the envisaged date 
of their introduction, This period may be reduced in special cases if the 
aeronautical authorities agree. Approval may be given expressly, 

However. if neither of the aeronautical authorities of the Contracting Parties 
has expressed disapproval of the proposed tariffs within thirty days (30) from 
the submission. these tariffs shall be considered approved. In the event of the 
period for submission being reduced. the aeronauticaJ authorities may agree that 
the period within which allY disapproval must be notified shall also be reduced 
accordingly_ 

(3) The tariffs referred to in paragraph (2) of this Article shall. if possible. be 
agreed by (he designated airlines concerned of both Contracting Parties. after 
discussion if necessary with theIr respective government and consultation. if 
applkable. with other airlines, Such agreement may be reached by the use of the 
appropriate international rate fixing mechanism. or association lATA. 
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(4) A tantr eswblishcd in accord,mcc wilh the provisions of (his Anu;le shall 
remain in torce unlil a new taritfhas been es(ablished. However the taritrshaU nor 
be prolonged tor more (hun twelve (12) months after rhe date on which it 
olherwise would have expired. 

(5) If a tariff cannot be agreed in accordance with paragraph (.3) of this 
Article: or if during the period applicable in accordance with paragraph (1) of 
thiS Article a nOllce of disapproVl'li has been given. the aeronautit:aJ 
authorities of the Contracting Panies shall endeavor to determine the laritrby 
agreement between themselves. 

(6) If the aeronautical authorities of the Contracting Parties cannot determine 

a tariff in accordance with paragraph (5) of this Article rhe dispute shall be settled 

m accordance with the provisions of Al1icle 19 of rillS Agreelnent 


ARTICLE I.l 

Capacity 

I. There shall be fair and equal oppol1unny for the designated airlines of both 
Contracting P.uties to operme (he agreed services on the specifi~d rOUles between their 
respectwe territories. 

2. ]n operating the agreed services. the designated airlines or each Contracting Party 
shall take into account the interests of the designated airlines of (he other Contracting 
Pany so as not to aneet unduly the services which the laner provides on the whole ('I( 

part of the same routes. 

3, The agreed services provided by [h~ designated airlines of rhe Contracting Panles 
shall bear a close relationship 10 the requirements of the public tor transportation on 
the specified routes and shall have as their primary objective the provision. IH a 
reasonable load factor. of capactty adequate to carry the current and reasonably 
anticipated requirements ror the carriage of passengers and/or cargo including mail 
originating tn or destined for the territory of the Cormacting Party which has 
designated the airlines. 

4, Provided that the designated airline or both Contracting Parties are operating 
hereunder agreed services. rhey shall agree on [he frequency and capacity or the 
services to be otfered on lhe specitied routes. The frequency and capacity shall be 
subject [0 the a.pproval of the aeronautical authorities afboth Contracting Parties Such 
capacity shall be adjusred from time to time depending upon the tranie demand subject 
to the approval oflhe aeronautical aulhorilies orboth Conlracting Parties. 

5. 1111 order to meet unexpected traffic demands of a tClllponuy character. the 
designa!ed airlines may. notwithstanding th~ provisions of [his Article. agree between 
them ~o sllch temporary increases as nre necessary to meet the tranie demand. Any, 
such increase or cap~city shall be submined wi.tholll delay to lhe aeronalltlc.ii 

authorities of the Contracting Parties for approval. 
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/rRT1Cl.£ 14 

Timemllle," 

(l) A designatcd airline of nne ConrrnC'tmg Pany shall tile 10 the aeronautical 
authorities of .he other (olllHlcring Party t'Or approval at least thirty (JO) dflYS 
III adv~nt:e Ihe linu:lnble of its intendt:d serviccs. specltying the fre{luency. lyre 
uf aircraft. rimes. cnntfguratJOB nnd HUllluer of scats to be made avaihlble to the 
puhlic Clnd fleriocl of timetable validity 

(:'~, If a dcsigfliued mrline wishes 10 opemte supplemcntClry tlights hesides those 
covered III the wnct.th!es. It shall 3L!ree slI!:h tliUhls willi the rlesiullated airline or 
IhE~ olhcr Comn1ctin,g Parry In rh; ev('nt wher~ no agreement c~n be reached 
among the dcsignaled airline:'>. rhe mllller shall be resolved with aeronautical 
aUlhol'ltles ofrhe Contracting Party nccepting a supplementary night. 

(.1) Any subsequent dmngcs 10 the approved timetables of a designated airline of 
om:: ('onlracling Party. (.'xccpc change of IYlle of nircratt due to operational 
reasons. shall be submmed rbr <lpprnvill [H the aeronautical authorjliL~ of rhe 
<lrhj~" CClntr:1cring Parry 

ART/erE /5 

Commercial Activities 

(I) Each Cnnlractll1g Pat1y simI!. on rec'pror.flJ hilSis. grant to any desigmued aIrline 
of the olher ('oJHrnctlll8 Pany Ihe right 10 mmnUlIll m Irs territory such 
offices and adminisfnltive. cotllillercifli nnd technical personnel as are needed by 
the designaled airline. 

(1) The establishment of ,he otlices ann the employment of the personnel referred 
to in paragraph (I) above shall be subJect to the laws and regulations of lhe 
Contrat:ting rarty concerned. slich as the laws ano reguJations relating to Ihe 
admission of foreigners. rheir stay and employment in the territOlY of the 
Contracting Pany concerned. 

(3, E,ICh Conrraclmg Parw grants to HlIV atrhnt: designared by (he othel' 
(ontrilctmg Pm'tv the right to sell Its transport serVices on Its own transport 
doclll11ent~ (hre~:tlv m lIs own snle~ oflices and throuch Its auents In the termON 

~ - "'"" . 
of the (lIher CCll1tr:lCnng Party Hl am' C\ISfomer In :my currency 

ARTICLE 16 

Communication of Operating Jnformation and Statistics 

(I) The designated aIrlines s.hall communicate to the aeronautical iluchodties of 
the Contracting Parties at least one month prior to the initiation of air s.ervices on 
Ihe routes specified in accordance with Article 1 paragraph (2) of this Agreemenr 
the type of service, the types of aircraft 10 be used and the tlight schedules. This 
~h!lll lilt",u/i~... <> ......1., fA I .. , .................... ... 
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C:!) The HcmllfUUlca' atnhonties ofeilher Conrnu.:cing Pany shall tbrnish to rh~ 
aer?nautlcaI authorities of the o1her Conrracting Party at their request such 
pen~dJc ?r olher statistical data of each designated airline as may be re?Sonnbly 
f~q~lIred ~or th: purpose of. reviewing the capacity provided by any designated 
aIrline of the hrst Contracting Panyon the specitied routes, Such dnla shalf 
mclude aU information required to determine the amount of trame carried and 
the origins and destinations ofsuch tramc. 

ARTICLE 17 

Consultations 

(J) (n the SpJrif or dose co-operation the aeronautical authorities of bc,lth 
Contracfing Panies shall have occasionally communication, which may be 
through disclission or by correspondence, to ensure close collaboration III aU 
mi1uers affecting the fulfillment of the present Agreement and its Annexes. 

(~) Either Contracting Party mny at any time request consultations on (my 
problem related to this Agreement Such consultation shaU begin within a period 
of sixty days from the date the other Contracting Party receives the reque!it. 
unless otherwise agreed by Ihe Contracting Parties. 

ARl'ICI"E U~ 

Modifications 

(I) If either of (he Contracting Panics considers it desirable to modifY any 

provision of this Agreement such modifications. ifagreed between the 

Contracting Pa.,ies, shall come infO force when contirmed by an exchange of 

written noltccs, 


(~) Modifications to the Annex of tIlls Agreemcnlmay be agreed III wnung 

directly between the aeronaufical nUlhorilics of the Contracting Parlies. 


(J) If a general Illultilateral convent ion Oil air trnllsl)oI1 enters il1~u rorc~ III 

relation to both Contracting Pftrties. dus Agreemenr shall be modlt,ed so as to 

contorm with the provision; of slich multiJateral convention. 


ARTICLE }9 

SetUemel1t of Disputes 

(I) If any dispute arises between the Contracting Parties rehlting to the 
inlerpretation or application of this Agreement. the Contracting Parties shall. in the 
tirst place, endeavor (0 seUIe it by negotiation. If the aeronautical authorities fail to 
reach an agreement the dispute shan bt! settled through (Jiploma[ic chnnnels, 

(2) If the dispute cannot be seuled in Accordance with paragraph (I) ab?ve, it 
sholl be submitted to an arbitral tribunal at the re(luest of either Contracting 
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(]) Such arbitral tribuna) shall be consriluted ad hoc as tollows: each 
Comracting Party shall appoint one member. and these two members shall agree 
upon i\ national of a third State as the chairman to be appointed by the 
Contracting Parties, Such members shall be appointed wichin two months. and 
such chairman within three months. onhe date on which either Con[racting 
Party has informed the other Contractmg Party of its mtention to submit the 
&;agreement to an arbitral tribunal. 

(4) (rthe periods specified in paragraph (3) above have not been observed, either 
Contracting Party may. tn the absence ofany other relevant arrangement. invite , I 

flu: President of the Council of the International Civil Aviation Organizalion 
(ICAO) to make the necessnry appointments. Ifthe President IS a national of 
either Contracting Party or if he is otherwise prevented from discharging this 
functIon. the Vice-president deputizing t'br him should make the necessary 
apPolnrmellls. 

(5) The arbitral tribunal siu"l reilch its decisfons by a majority of VOles Such 

decisions shall be binding (In the Contracting Panies. 


(6) Each Contrncling Party shall bear the cost orits own member as well as of 
its representation in the arbitral proceedings; the cost of the chairman and any 
other costs shalf be born in equal parls by the Contracting Pallies. In all other 
respects. (he arbitral Iribunal shall determine its own procedure. 

ART1C/~E 20 

Registration with ICAO 

This Agreement and any modification to it according to the Anide 18 of this 
Agreement shall be registered with the International Civil Aviation Organization 
(ICAD). 

ARTICLE 11 

Termination 

(I) The validity of this Agreement is tbr an unJimited period. 

(:::!) Each Contracting Pany may at any time give notice in writing to the other 
Contracting Pany of its decision to terminate this Agreement. A copy of the notice 
shall be sent simultaneously to the International Civil AVlation Organization. If such 
nOlic,e is given, this Agreement shan terminate twelve months after the date of receipt 
by the orher Con~rnctjng Panyof the nolice to terminate. unless by agreement 
between the Contracting Parties the notice under reference is withdrawn betore 
the expiry of that period. If the other Contracting Party t~lIs to acknowledge receipt. 
notice shan be deemed as having been received founeen days after the date of 
receilPt by the JI1ternational Civil Aviation OrganiLltion of its copy, 
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ARTJC1~E 22 

Entry into Force 

, , 

This Agreement shi'lll eole:r into force as soon as the Contracting Parties have 
notified one another by exchange of notes of the completion of their respective 
constinnionaI formalities. This Agreement shall be provisionally applied from the date 
of its signature. 

Upon entry into force this Agreement shall replace the Air Transport Agreement 
between the Government of rhe Czechoslovak Republic and rhe Government of the 
Republic of Turkey from fifth day c..,r March 1947 signed at Ankara. regarding the 
relations between the Slovak Republic and the Republic llfTmkey. 

Done ilt Ankar<tlhis 2 nd d~lY of April 1997 in duplicate, in the Turkish, Slovak. and Eng1i~h 
hlllguctgcs, each texi being equally .lulhenlic. In case of any divergence of interpretation or 
appHcnlion of this Agreement the English text shall prevail. 

For the Government of For the Government of 
the Republic of 'nn-key the Slovak Republic 
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ANN£Y 

RQUTESCHEDULE 

Section I It' 

Roules to be operated by the designated airline or airlines of the Slovak Republic: 

Any Point in Slovakia· intemlediate points - Istanbul - Points beyond 

NOlES 

I, Intennediate points or poilUs beyond l11ay be omitted un any flight provided that the 
service begins or ends in Slovakia. 

2. No traffic may be picked up at 811 intermedia.te point 10 be set down in the territory of 
Turkey or in the territory of Tmkt..-y to be set down at a point beyond. and vice versa, 
ex<;ept as may Irom lime to time be agreed by the aeronauticnl authorities of the 
('ontrac1ing Pal1ies. ThIS restriction also applies to all fonns ofstop-over traffic 

Sediml 1 

Routes to be operated by the designalcd aIrline or airlines of rhe Republic ofTurkey: 

Any Point in Turkey - intennediatc points - Bratislava - Points beyond 

J. Intermediate points or points beyond may be omitted on any flight provided that the 
5eIVlee begins or ends in Turkey. 

~. No traHic mny be picked up at an Intermediate point to be set down in the lemtOlY of 
Slovakia or in the territory of Slovakia 10 be set down at n point beyond. and vice versa. 
e'(cept as may froln time to lime be agreed by the aeronautical authorities of the 
Contracting Parties. TillS resu;c{ioll also applies to all tbnns ofSlop-over tmilie. 
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